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TEST

1.	 Aşağıdaki eşleştirilmiş dillerden hangileri yapı bakı-
mından benzer değildir?

A)	 Sırpça - Lehçe

B)	 Almanca - Flemenkçe

C)	 Arapça - Farsça

D)	 Türkçe - Moğolca

E)	 Tibetçe - Çince

2.	 Aşağıdakilerden hangisi eklemeli dillerin özellikle-
rinden biri değildir?

A)	 Yapım ya da çekim ekleri bulunur.

B)	 Sözcükler tek ya da çok heceli olabilir.

C)	 Sözcüklere sadece eklerle yeni anlamlar yüklenir.

D)	 Ekler sözcük köküne geldiğinde kökte ses değişik-
liği olmaz.

E)	 Sözcüklere üst üste çeşitli ekler gelebilir.

3.	 Aşağıdakilerden hangisi Hami-Sami dil ailesi içinde 
yer almaz?

A)	 Farsça

B)	 İbranice

C)	 Habeşçe

D)	 Arapça

E)	 Akadca

4.	 Aşağıdakilerden hangisinin Türkçeyle aynı dil ailesi-
ne mensup olduğu söylenemez?

A)	 Macarca

B)	 Çince

C)	 Samoyedce

D)	 Korece

E)	 Japonca

5.	 Dünya dillerinin yapı bakımından sınıflandırılması 
aşağıdaki dilbilimcilerden hangisi tarafından yapıl-
mıştır?

A)	 Noam Chomsky

B)	 Ferdinand Saussure

C)	 August von Schlegel

D)	 Ferdinand Wiedemann

E)	 Wilhelm Schott

6.	 Aşağıdakilerden hangisi bükümlü dillerden biri de-
ğildir?

A)	 Macarca

B)	 Arapça

C)	 Almanca

D)	 İbranice

E)	 Rusça

7.	 Türkçenin XIII. - XVI. yüzyıllar arasındaki dönemine 
verilen ad aşağıdakilerden hangisidir?

A)	 Müşterek Orta Asya Türkçesi

B)	 Yeni Türkçe

C)	 Eski Türkçe

D)	 Orta Türkçe

E)	 İlk Türkçe

8.	 ----, Türkçe /z/’nin aslî olduğunu, Moğolca ve Çuvaşça-
daki /r/’nin bu aslî sesten türediğini savunan görüştür. 
---- ise Türkçe /ş/’nin aslî olduğunu, Moğolca ve Çu-
vaşçadaki /I/’nin bu sesten türediğini savunan görüştür.

Bu parçadaki boş bırakılan yerlere sırasıyla aşağı-
dakilerden hangisi getirilmelidir?

A)	 Sigmatizm - Zetasizm

B)	 Rotasizm - Lambdaizm

C)	 Altayizm - Zetasizm

D)	 Lambdaizm - Sigmatizm

E)	 Sigmatizm - Altayizm
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9.	 ----, 1903’te yayımladığı Über die Konjugation des 
Khalkha-Mongolischen adlı çalışmada, Wilhelm 
Schott’ın Türkçe ile Çuvaşça arasında bulduğu /z-r, ş-l/ 
denkliğinin Türkçe ile Moğolca arasında da olduğunu 
ortaya koymuştur.

Bu parçanın başına aşağıdakilerden hangisi getiril-
melidir?

A)	 Gustaf John Ramstedt

B)	 Matthias Castrén

C)	 Oleg Mudrak

D)	 Philippe Wiedemann

E)	 Sergey Starostin

10.	

I.	 Farsça

II.	 Ermenice

III.	 Lehçe

IV.	 Peştunca

V.	 Tacikçe

Yukarıdaki dillerden hangisi Hint-Avrupa dil ailesinin 
farklı bir kolunda yer almaktadır?

A) I	 B) II	 C) III	 D) IV	 E) V

11.	Aşağıdakilerden hangisi Türkiye’de Altayistikle ilgi-
lenen bilim adamları arasında değildir?

A)	 Pertev Naili Boratav

B)	 Talat Tekin

C)	 Osman Nedim Tuna

D)	 Tuncer Gülensoy

E)	 Ahmet Temir

12.	Aşağıdakilerden hangisi Romen dilleri arasında de-
ğildir?

A)	 Fransızca 

B)	 İtalyanca

C)	 İspanyolca

D)	 Portekizce

E)	 Sırpça

13.	Aşağıdakilerden hangisi tarihsel Ural–Altay teorisin-
deki sınıflandırmaya göre aynı dil ailesinden değil-
dir?

A)	 Türkçe

B)	 Fince

C)	 Moğolca

D)	 Mançu-Tunguzca

E)	 Arapça

14.	Türkçenin ilk yazılı belgeleri olarak kabul edilen Or-
hon Yazıtları, Türkçenin hangi dönemine aittir?

A)	 Altay Dil Birliği Dönemi

B)	 İlk Türkçe Dönemi

C)	 Eski Türkçe Dönemi

D)	 Orta Türkçe Dönemi

E)	 Müşterek Orta Asya Türkçesi Dönemi

15.	

•	 Eskimo dilleri

•	 Gürcüce 

•	 Kızılderili dilleri

Yukarıdaki dillerin ortak özelliği aşağıdakilerden 
hangisidir?

A)	 Bükümlü diller olmaları

B)	 Ölü diller kabul edilmeleri

C)	 Yapıları yönüyle tek heceli olmaları

D)	 Kaynaştıran dillere örnek olmaları

E)	 Türkçeyle aynı dil ailesi içinde yer almaları

16.	Matthias Alexander Castrén’in Altayistikle ilgili ça-
lışmasının sonucu aşağıdakilerden hangisidir?

A)	 Fin, Türk, Moğol, Tunguz dillerindeki zamirlerin ve 
şahıs eklerinin benzerliğini ortaya koymuştur.

B)	 Çud Dilleri terimi altında Ural - Altay dillerini grup-
lamıştır.

C)	 Altay dillerinin yapı yönüyle eklemeli diller olduğunu 
bulmuştur.

D)	 Altay dilleri adıyla ortak bir sınıflama yapılamayaca-
ğını belirlemiştir.

E)	 Türkçe ile Moğolca arasında /z-r, ş-l/ denkliğini bul-
muştur.
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17.	Aşağıdakilerden hangisi tek heceli dillerin özellikle-
rinden değildir?

A)	 Bu dillerde ön ya da son ek yoktur.

B)	 Sözcükler, cümle içindeki yerlerine göre farklı an-
lamlar kazanabilir.

C)	 Vurgu ve tonlama bu dillerin en önemli özelliklerin-
dendir.

D)	 Japonca ve Korece en tipik tek heceli dillerdendir. 

E)	 Sözcük birleştirilmesinden de faydalanabilir.

18.	Tunguz söz varlığının Moğolca ve Türkçeden çok farklı 
olduğunu ve temel sözcüklerin birbirini tutmadığını be-
lirterek Altay Dilleri Teorisi’ne karşı çıkmıştır. Türkçe ve 
Moğolcadaki ortak sözcüklerin ise birbirlerinden alıntı 
olduğunu belirtmiştir.

Bu parçada sözü edilen bilim adamı aşağıdakilerden 
hangisidir?

A)	 Aorelien Sauvageot

B)	 A.M. Şçerbak

C)	 Anna Dybo

D)	 Matthias Alexander Castrén

E)	 Gerard Clauson

19.	Aşağıdakilerden hangisi eklemeli diller arasında  de-
ğildir?

A)	 Türkçe

B)	 Moğolca

C)	 Fince

D)	 Japonca

E)	 Habeşçe

20.	Yaptığı çalışmalarla Altay Dilleri Teorisi’nin gerçek 
kurucusu kabul edilen dilbilimci aşağıdakilerden 
hangisidir?

A)	 Anna Dybo

B)	 Oleg Mudrak

C)	 Gustaf John Ramstedt

D)	 Talat Tekin

E)	 Samuel Elmo Martin

21.	

•	 Sözcük köklerinin, yapım ve çekim sırasında farklı 
şekillerde kırılmalara  uğraması

•	 Sözcükler çekime girdiğinde sözcük kökündeki ün-
lülerde değişiklik olması

•	 Sözcüklerin tek ya da çok heceli olması

Yukarıda verilen özellikler bir dilin, yapısı yönüyle 
hangi dil grubuna girdiğinin göstergesidir?

A)	 Eklemeli diller

B)	 Çekimli diller

C)	 Bağlantılı diller

D)	 Kaynaştıran diller

E)	 Yalınlayan diller

22.	Güney ve Orta Afrika’da konuşulan dillere verilen ad 
aşağıdakilerden hangisidir?

A)	 Yalınlayan Diller

B)	 Bantu Dilleri

C)	 Hami Dilleri

D)	 Romen Dilleri

E)	 Bükümlü Diller

23.	Aşağıdakilerden hangisi farklı bir dil ailesine men-
suptur?

A)	 Vietnam dili

B)	 Hintçe

C)	 Rusça

D)	 İtalyanca

E)	 Tacikçe

24.	1836’da yazdığı Versuch Über Tatarischen Sprachen 
adlı eserinde Türkçe z- Çuvaşça r-, Türkçe ş- Çu-
vaşça l- denkliğini ortaya koyan dilbilimci aşağıda-
kilerden hangisidir?

A)	 Philip Johan von Strahlenberg

B)	 Wilhelm Schott

C)	 Gustaf John Ramstedt

D)	 P. Wiedemann

E)	 Zoltán Gombocz
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25.	Türkiye Türkçesinin standart yazı dilinde görülen 
“sana, bana” sözcükleri, Türkçenin yapı özelliklerin-
den hangisine aykırıdır?

A)	 Ön ek bulunmaması

B)	 Sözcüklerin tek heceli olması 

C)	 Eklemeli bir dil olması

D)	 Eklerin ünlü uyumlarına girmesi

E)	 Eklerin kökte ünlü değişmesine neden olmaması

26.	Aşağıdakilerden hangisi Ferdinand Johann 
Wiedemann’ın, Ural-Altay dilleri üzerine yaptığı be-
lirlemelerden biri değildir?

A)	 Sıfatlar isimlerden önce gelir. 

B)	 Gramatik cinsiyet yoktur.

C)	 Artikeller bulunmaz.

D)	 Sayı sözlerinden sonra çokluk eki gelir.

E)	 Soru eki mevcuttur.

27.	Türk dilinin tarihî unsurlara dayanarak dönemlendi-
rilmesi konusundaki ilk çalışmayı yapan bilim adamı 
aşağıdakilerden hangisidir?

A)	 G. Clauson

B)	 M. Sçerbak

C)	 K. Grønbech

D)	 O. Mudrak

E)	 G. Ramstedt

28.	

•	 Almanca

•	 İngilizce

•	 Flemenkçe

Yukarıdaki diller Hint - Avrupa dil ailesinin hangi ko-
lunu oluşturmaktadır?

A)	 Romen Dilleri

B)	 Slav Dilleri

C)	 Sakson Dilleri

D)	 Cermen Dilleri

E)	 Runik Diller

29.	----, Altay Dilleri Teorisi’ne karşı çıkmıştır. Bu teorinin 
“çürütülmüş” olduğunu şu yöntemle belirlemiştir: İn-
san vücuduyla ilgili 11 ana temel sözcüğü (baş, göz, 
kulak, burun, ağız, dil, diş, saç, yürek, el, ayak) ve 5 
ara temel sözcüğü (dudak, parmak, diz, sakal, boyun) 
seçerek bunları karışık dillerde araştırmış, ana temel 
sözcüklerin çok az değiştiğini, ödünçlenmediğini; ara 
temel sözcüklerin de çok az değiştiğini belirlemiştir. 
Bu yöntemi Altay dillerine uygulayarak Türk, Moğol ve 
Tunguz dillerinde ana temel sözcüklerin hiçbirinin aynı 
olmadığını ortaya koymuştur. Aynı yöntemi, bir de ak-
rabalığı kesin olan dillerde uygulamış ve 16 ana - ara 
temel sözcüğün Hami - Sami dillerinde 16’sının da,  
Hint - Avrupa dillerinde 13’ünün aynı olduğunu ortaya 
koymuştur.

Bu parçanın başına aşağıdakilerden hangisi getiril-
melidir?

A)	 Gerhard Doerfer

B)	 Oleg Mudrak 

C)	 Nicolas Poppe

D)	 Andrew Miller

E)	 Sergey Starostin

30.	Aşağıdakilerden hangisinin Altayistikle ilgili çalış-
ması yoktur?

A)	 Nicholas Poppe

B)	 Pentti Aalto

C)	 Wladislaw Kotwicz

D)	 Noam Chomsky

E)	 Samuel Elmo Martin


